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March 19 - Matthew 21:33-46 
Parable of the Tenants

33 “Hear another 
parable. There was 
a man who was a 
m a s t e r o f a 
h o u s e h o l d , w h o 
planted a vineyard, 
set a hedge about it, 
dug a winepress in 
it, built a tower, 
leased i t out to 
farmers, and went 
into another country. 

33 Ἄλλην παραβολὴν 
ἀκούσατε. Ἄνθρωπος 
ἦ ν ο ἰ κ ο δ εσπό τ η ς 
ὅ σ τ ι ς ἐ φ ύ τ ε υ σ ε ν 
ἀ µ π ε λ ῶ ν α κ α ὶ 
φ ρ α γ µ ὸ ν α ὐ τ ῷ 
π ε ρ ι έ θ η κ ε ν κ α ὶ 
ὤρυξεν ἐν αὐτῷ ληνὸν 
κ α ὶ ᾠ κ ο δ ό µ η σ ε ν 
πύργον, καὶ ἐξέδετο 
αὐτὸν γεωργοῖς, καὶ 
ἀπεδήµησεν. 

34 When the 
season for the 
fruit drew near, 
h e s e n t h i s 
servants to the 
f a r m e r s , t o 
r e c e i v e h i s 
fruit. 
35 The farmers 
t o o k h i s 
servants, beat 
o n e , k i l l e d 
another, and 
stoned another. 
36 Again, he 
s e n t o t h e r 
servants more 
than the first: 
a n d t h e y 
treated them 
the same way. 

34 ὅτε δὲ ἤγγισεν 
ὁ κ α ι ρ ὸ ς τ ῶ ν 
κ α ρ π ῶ ν , 
ἀπέστειλεν τοὺς 
δούλους αὐτοῦ 
π ρ ὸ ς τ ο ὺ ς 
γεωργοὺς λαβεῖν 
τ ο ὺ ς κ α ρπ ο ὺ ς 
αὐτοῦ. 
35 καὶ λαβόντες οἱ 
γ ε ω ρ γ ο ὶ τ ο ὺ ς 
δούλους αὐτοῦ ὃν 
µὲν ἔδειραν, ὃν δὲ 
ἀπέκτειναν, ὃν δὲ 
ἐλιθοβόλησαν. 
3 6 π ά λ ι ν 
ἀπέστειλεν ἄλλους 
δούλους πλείονας 
τῶν πρώτων, καὶ 
ἐποίησαν αὐτοῖς 
ὡσαύτως. 

37 But afterward he sent to 
them his son, saying, 
‘They will respect my son.’ 
38 But the farmers, when 
they saw the son, said 
among themselves, ‘This 
is the heir. Come, let’s kill 
h i m , a n d s e i z e h i s 
inheritance.’ 
39 So they took him, and 
threw him out of the 
vineyard, and killed him. 

37 ὕστερον δὲ ἀπέστειλεν πρὸς 
αὐτοὺς τὸν υἱὸν αὐτοῦ λέγων 
Ἐντραπήσονται τὸν υἱόν µου. 
38 οἱ δὲ γεωργοὶ ἰδόντες τὸν 
υἱὸν εἶπον ἐν ἑαυτοῖς Οὗτός 
ἐστιν ὁ κληρονόµος· δεῦτε 
ἀποκτ ε ί νωµ εν αὐτὸν κα ὶ 
σχῶµεν τὴν κληρονοµ ίαν 
αὐτοῦ· 
3 9 κ α ὶ λ α β ό ν τ ε ς α ὐ τ ὸ ν 
ἐξέβαλον ἔξω τοῦ ἀµπελῶνος 
καὶ ἀπέκτειναν. 

40 When therefore the 
lord of the vineyard 
comes, what will he do to 
those farmers?” 
41 They told him, “He 
will miserably destroy 
those miserable men, 
and will lease out the 
v i n e y a r d t o o t h e r 
farmers, who will give 
h im the f ru i t i n i t s 
season.”  

40 ὅταν οὖν ἔλθῃ ὁ 
κύριος τοῦ ἀµπελῶνος, 
τί ποιήσει τοῖς γεωργοῖς 
ἐκείνοις; 
4 1 λ έ γ ο υ σ ι ν α ὐ τῷ 
Κακοὺς κακῶς ἀπολέσει 
α ὐ τ ο ύ ς , κ α ὶ τ ὸ ν 
ἀµπελῶνα ἐκδώσεται 
ἄλλοις γεωργοῖς, οἵτινες 
ἀποδώσουσ ιν αὐτῷ 
τοὺς καρποὺς ἐν τοῖς 
καιροῖς αὐτῶν. 

42 Jesus said to them, “Did you 
never read in the Scriptures, ‘The 
stone which the builders rejected, 
The same was made the head of 
the corner. This was from the 
Lord. It is marvelous in our eyes?’ 
43 “Therefore I tell you, the 
Kingdom of God will be taken 
away from you, and will be given 
to a nation bringing forth its fruits. 
44 He who falls on this stone will 
be broken to pieces, but on 
whoever it will fall, it will scatter 
him as dust.” 

42 λέγε ι αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς 
Οὐδέποτε ἀνέγνωτε ἐν ταῖς 
γραφαῖς Λίθον ὃν ἀπεδοκίµασαν 
οἱ οἰκοδοµοῦντες, οὗτος ἐγενήθη 
εἰς κεφαλὴν γωνίας· παρὰ 
Κυρίου ἐγένετο αὕτη, καὶ ἔστιν 
θαυµαστὴ ἐν ὀφθαλµοῖς ἡµῶν; 
43 διὰ τοῦτο λέγω ὑµῖν ὅτι 
ἀρθήσεται ἀφ᾿ ὑµῶν ἡ βασιλεία 
τοῦ θεοῦ καὶ δοθήσεται ἔθνει 
ποιοῦντι τοὺς καρποὺς αὐτῆς. 
44 [καὶ ὁ πεσὼν ἐπὶ τὸν λίθον 
τοῦτον συνθλασθήσεται· ἐφ᾿ ὃν 
δ᾿ ἂν πέσῃ λικµήσει αὐτόν.] 

45 When the chief 
p r ies ts and the 
Pharisees heard his 
p a r a b l e s , t h e y 
perceived that he 
spoke about them.  
4 6 W h e n t h e y 
sought to seize him, 
they feared the 
multitudes, because 
they considered 
him to be a prophet.  

45 Καὶ ἀκούσαντες 
οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ 
Φαρ ι σ α ῖ ο ι τ ὰ ς 
παραβολὰς αὐτοῦ 
ἔγνωσαν ὅτι περὶ 
αὐτῶν λέγει· 
46 καὶ ζητοῦντες 
αὐτὸν κρατῆσαι 
ἐφοβήθησαν τοὺς 
ὄχλους, ἐπεὶ εἰς 
προφήτην αὐτὸν 
εἶχον. 


